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B nekcudeckoil cucreme KaHaICKOTO (hPAHIY3CKOTO ITPOCTIEXKUBAIOTCS JIBE TTPOTUBOIIOIONK-
HbI€ TE€HJICHIUH: TIepBasi IIPeIcTaBIsieT co00il NCII0/Ib30BaHNe KaHaIIIaMI B CBOE ITOBCEIHEBHOM
peun cobCTBEHHO (DpaHIly3CKUX CJIOB ¢ OOJIBIIAM KOJUYIECTBOM apXau3MOB M JIHAJEKTH3MOB;
BTOpAasi - IPeJACTaB/IsIeT CO3/laHNe HOBBIX CJIOB M BbIPAsKEHHUI HAa OCHOBE COOCTBEHHBIX KOPHEI.

Ha paszBuTne kanajckoro (ppaHIy3CKOTO sA3bIKa OKa3aJii OOJIbIIIOe BJIUsHUE BHYTPEHHUE
1 BHeIHUE (DAKTOPBI, PE3YJIbTATOM KOTOPBIX ABJIAETCHA OOUJINE JIMAJTEKTHBIX CJIOB, MHOTOYUC-
JIEHHbIC 3aMMCTBOBaHUdA U3 A3bIKA MHJECUIIEB, HEOJOIN3Mbl, BOZHUKIINAE B pe3yJbTaTe BJIUAHUA
HOBBIX TeorpaduaecKnx yCJIOBUI, IPUPOIHBIX U KYyJIbTYPHBIX sBjeHnii. [losiBistrorest pasnoob-
pa3Hble U sIpKUEe MECTHBIE CJIOBa M BbIparkKeHus, n300peTaroTcs B OOJIBIIIOM KOJIMYECTBE CJIOBA
JIJIsi 0003HAYeHUsI TOTO MJIM WHOIO SIBJIEHUsI WM IIpPeJMeTa, HaIpUMep TaKue, KaK XOJIO/IHas
KaHaJICKas 3UMa, - JIEJI, CHET, CAHU; TOHATUS BaJIIOThI; OTHOIICHNE K OEPEeMEHHBIM YKEHITTUHAM U
JIIOOUTEISIM CIIUPTHBIX HAIIUTKOB.

Kurenu dppankorosopsiieit vactu Kanaapl B mporecce OOIIEHUsT IMIPOKO UCIIOAb3YIOT T'0-
POJICKOI »KaproH «XKyaJiby». JlaHHBIN pa3roBOPHBII BapuaHT KaHa/ICKOrO (DPaHIY3CKOIO d3bIKa
OCYZKJTaeTcsl ODIEeCTBOM, HO 9TOT BapUaHT $A3bIKa He IEePecTaéT CYINeCTBOBAThH, a HA0DOPOT,
[OJIyJaeT MHUPOKOe PACIPOCTPAHEHNE ¢ KaxKIbIM JHEM. CTOUT OTMETHUTD, UTO «XKYyaJb» MOLYT
HCIIOJIb30BaTh BCE, BHE 3aBUCUMOCTH OT BO3PACTa, COMMAJIBHOTO CTATyCa U YPOBHS 00pa30BaHUA.

OcHOBHBIE 9epTHI JAHHOTO KaproHa, J0CTATOYHO OTYETIUBBL: €r0 SPOM ABJIsIeTCs (PPaHILy3-
CKUIl sI3BIK, CMEIIAHHBINA ¢ HeCTaHIapTHON IpaMMaTUKON 1 ¢ GOJIBIION J10J1eil 3aUMCTBOBAHHBIX
aHruiickuit cjoB. IHOpoiHBIE c10Ba OBLIN BKJIFOUEHBI B «XKyaJiby WX 063 U3MEeHEHUH, NN 1101
BEPraJiich HE3HAYUTEJIbHBIM U3MEHEHUsIM, MOJKPEIVIEHHBIMA aHTVIMHCKUMU CUHTAKCUIECKUMU
KOHCTPYKIIUSAAME W aHTJITHHCKON (POHETHKOIA.

Kanajickoe o01iecTBo pasjie/injIoch Ha JiBa Jiarepsi: OJHU - 3a COOJIIOJIEHNE KJIACCHUIECKIX
HOPM (DPAHITy3CKOIO S3bIKa, JIpPYTHe - 38 CBOOO/IYy BhIpaxkeHnus B coBpemenHoit Kanaje. Bee stn
CTHIOPBI U JINCKYCCUU MOTYT TIOKa3aThCsd 3a0aBHBIMH, HO MHOTHE (DPAHILy3CKHe KaHAIIbI IEHAT
SI3bIK, Ha KOTOPOM Pa3roBapUBa/IN UX HMPEIKU U OYeHb 0OECIIOKOEHBI 3TUM SBJIEHUEM.
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